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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в тек-
сте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...) обычно
издаются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам Совета Безопас-
ности. Дата документа указывает, в каком дополнении опубликован данный
документ или содержится информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии с
системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках Резолю-
ции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая распространяется
и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, полностью вошла в силу с это-
го времени.



2088-е ЗАСЕДАНИЕ

Суббота, 30 сентября 1978 года, 10 час! 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Илья Гулинский (Чехословакия).

Присутствуют представители следующих государств:
Боливии, Венесуэлы, Габона, Германии, Федератив-
ной Республики, Индии, Канады, Китая, Кувейта, Мав-
рикия, Нигерии, Соединенного Королевства Велико-
британии и Северной Ирландии, Соединенных Штатов
Америки, Союза Советских Социалистических Рес-
публик, Франции, Чехословакии.

Предварительная повестка дня (S/Agenda/2088)

1. Утверждение повестки дня.

2. Положение в Намибии:
Доклад Генерального секретаря, представленный в

соответствии с пунктом 2 резолюции 431 (1978)
Совета Безопасности (S/12827).

Заседание открывается в 11 час. 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Намибии:

Доклад Генерального секретаря, представленный
в соответствии с пунктом 2 резолюции 431 (1978)
Совета Безопасности (S/12827)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: В соответствии с решением, при-
нятым на 2087-м заседании, я приглашаю представи-
телей Бенина, Ботсваны, Замбии и Судана занять мес-
та, зарезервированные для них в зале Совета.

По приглашению Председателя г-н Бойя (Бенин),
г-н Тлоу (Ботсвана), г-н Мвале (Замбия), и г-н Бакр
(Судан) занимают места, зарезервированные для них
в зале Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Кроме того, мною получено пись-
мо от представителя Гвинеи, содержащее просьбу при-
нять участие в обсуждении вопроса. В соответствии
с установившейся практикой и с согласия Совета я
предлагаю пригласить представителя Гвинеи принять
участие в обсуждении без права голоса согласно по-
ложению Устава и правилу 37 временных правил про-
цедуры.

По приглашению Председателя г-н Янсане (Гви-
нея) занимает место, зарезервированное для него в
зале Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: В соответствии с решением, при-
нятым на 2087-м заседании, я приглашаю Председа-
теля Совета Организации Объединенных Наций по
Намибии и других членов делегации занять места за
столом Совета.

По приглашению Председателя г-жа Коние (Пред-
седатель Совета Организации Объединенных Наций
по Намибии) и другие члены делегации занимают мес-
та за столом Совета.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я приглашаю также г-на Нуйо-
му, которому Совет направил приглашение на 2087-м
заседании в соответствии с правилом 39 временных
правил процедуры, занять место за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Нуйома (Пред-
седатель Народной Организации Юго-Западной Аф-
рики) занимает место за столом Совета.

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Первым оратором в моем спис-
ке значится Председатель Совета Организации Объ-
единенных Наций по Намибии, которому я сейчас пре-
доставляю слово.

6. Г-жа КОНИЕ (Председатель Совета Организации
Объединенных Наций по Намибии) (говорит по-ан-
глийски) : Позвольте прежде всего выразить искрен-
нюю благодарность делегации Совета Организации
Объединенных Наций по Намибии за предоставлен-
ную мне возможность выступить в Совете Безопас-
ности при обсуждении им вопроса о Намибии на этой
решающей стадии предпринимаемых Организацией
Объединенных Наций усилий по выполнению обяза-
тельства, принятого в 1966 году. В то время Генераль-
ная Ассамблея ликвидировала мандат, осуществляв-
шийся Южной Африкой над Намибией, и приняла на
себя непосредственную ответственность за террито-
рию до получения ею независимости.

7. Я хотела бы поздравить вас, г-н Председатель, с ис-
полнением обязанностей Председателя на этом засе-
дании Совета, последствия которого могут оказать
глубокое влияние на судьбы народа Намибии. Я убеж-
дена, что ваше мудрое и умелое руководство явит-
ся вкладом в решение, которое будет полностью со-
ответствовать чаяниям народа Намибии на самоопре-
деление и подлинную назависимость в объединенной
Намибии.
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8. Прежде чем продолжить выступление, разрешите
мне воспользоваться данной возможностью и от име-
ни Совета Организации Объединенных Наций по Нами-
бии выразить глубокие и искренние соболезнова-
ния по поводу кончины Его Святейшества папы Иоан-
на Павла I.

9. Вопрос о Намибии имеет длинную и полную ра-
зочарований историю в Организации Объединенных
Наций. Отказ Южной Африки подчиниться решени-
ям Генеральной Ассамблеи и Международного Су-
да постоянно являл собой вызов авторитету и прес-
тижу Организации. Отказ Южной Африки отклик-
нуться на инициативы Организации Объединенных
Наций в отношении ухода из Намибии заставил Ге-
неральную Ассамблею в 1966 году отменить ман-
дат, осуществляемый Южной Африкой по решению
Лиги Наций. Своей резолюцией 2145 (XXI) Ассамб-
лея приняла на себя непосредственную ответствен-
ность за территорию до получения ею независимо-
сти. На следующий год вопрос о Намибии получил
статус одного из основных вопросов Организации
Объединенных Наций, так как он является предме-
том рассмотрения специальной сессии Генеральной
Ассамблеи, посвященной вопросу о Намибии. Своей
резолюцией 2248 (S-V) Ассамблея создала Совет
Организации Объединенных Наций по Намибии с
полномочиями администрирования территории до
получения ею независимости. В период с 1967 по
1978 год, когда Генеральная Ассамблея провела
еще одну специальную сессию, занимавшуюся рас-
смотрением исключительно вопроса о Намибии, Юж-
ная Африка постоянно игнорировала требование
Организации Объединенных Наций уйти из этой тер-
ритории, с тем чтобы позволить Организации Объ-
единенных Наций осуществить наблюдение и конт-
роль за выборами и с тем чтобы передать власть за-
конным представителям намибийского народа.

10. На своей девятой специальной сессии Генераль-
ная Ассамблея приняла Декларацию по Намибии
и Программу действий в поддержку самоопределе-
ния и национальной независимости Намибии [резо-
люция S-9/2], в которых она вновь подтвердила,
что за Намибию несет непосредственную ответствен-
ность Организация Объединенных Наций до дости-
жения подлинного1 самоопределения и националь-
ной независимости этой территорией, и в связи с
этим подтвердила мандат, данный ей Совету Орга-
низации Объединенных Наций по Намибии как за-
конной управляющей власти в Намибии до дости-
жения ею независимости. Ассамблея также под-
твердила неотъемлемое право народа Намибии на
самоопределение, свободу и национальную незави-
симость в единой Намибии в соответствии с Уста-
вом, как об этом говорится в ее резолюциях 1514
(XV) и 2145 (XXI), а также в ее последующих ре-
золюциях и резолюциях Совета Безопасности, ка-
сающихся Намибии и законности борьбы народа
Намибии с помощью всех имеющихся в его распо-
ряжении средств против незаконной оккупации На-
мибии Южной Африкой.

11. Генеральная Ассамблея, таким образом, ясно
осудила незаконную оккупацию Намибии Южной

Африкой и признала наличие угрозы международ-
ному миру и безопасности в результате постоянно
бросаемого Южной Африкой вызова решениям Ор-
ганизации Объединенных Наций.

12. В период с 1967 по 1978 год международное со-
общество явилось свидетелем пренебрежения со
стороны Южной Африки к продуманным решениям
Организации Объединенных Наций. В течение этого
периода как Генеральная Ассамблея, так и Совет
Безопасности вновь выступили с требованиями о
прекращении незаконной оккупации Южной Афри-
кой Намибии. В своей резолюции 264 (1969) Со-
вет признал, что Генеральная Ассамблея прекрати-
ла действие мандата Южной Африки в отношении
Намибии, взяла на себя непосредственную ответст-
венность за эту территорию до достижения ею не-
зависимости; она также приняла решение активно
заниматься решением этого вопроса. Впоследствии
на основе своей резолюции 309 (1972) Совет пред-
ложил Генеральному секретарю после проведения
консультаций и тесного сотрудничества с группой
Совета Безопасности начать как можно быстрее
контакты со всеми заинтересованными сторонами,
с тем чтобы создать необходимые условия, кото-
рые позволили бы народу Намибии свободно и при
строгом соблюдении принципов прав человека осу-
ществить его право на самоопределение и незави-
симость в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций. В то же время Совет призвал пра-
вительство Южной Африки оказать полное сотруд-
ничество Генеральному секретарю в осуществлении
этой резолюции. Усилия Генерального секретаря
не увенчались успехом, и своей резолюцией 342 (1973)
Совет принял решение прекратить дальнейшие уси-
лия на основе резолюции 309 (1972).

13. Усилия Организации Объединенных Наций, пред-
принимаемые ею на протяжении этого десятилетия,
с тем чтобы добиться прекращения незаконного при-
сутствия Южной Африки в Намибии, постоянно окан-
чивались неудачей в результате упорного сопротив-
ления Южной Африки. В этот же период намибий-
скому народу, доведенному до отчаяния в своих по-
пытках достичь самоопределения и национальной
независимости мирными средствами, не оставалось
ничего другого, как прибегнуть к вооруженной борь-
бе, которую он начал в августе 1966 года под руко-
водством Народной организации Юго-Западной Аф-
рики (СВАПО).

14. Вооруженная борьба намибийского народа под
руководством СВАПО была связана с огромными
жертвами со стороны намибийских патриотов. Эти
жертвы на протяжении многих лет признавались
народом Намибии, и поддержка СВАПО народом
Намибии все возрастала. Несмотря на подрывную про-
паганду врагов народа Намибии намибийцы, афри-
канцы и все миролюбивые народы мира все боль-
ше и больше признавали СВАПО в качестве единст-
венного и подлинного представителя народа Нами-
бии в его борьбе за достижение самоопределения,
свободы и подлинной независимости в единой На-
мибии. Однако сегодня все еще существуют люди,



которые по непонятным причинам пытаются отри-
цать полномочия СВАПО, данные ей Организацией
африканского единства и Организацией Объединен-
ных Наций в признание огромных жертв, понесен-
ных СВАПО во имя самоопределения и независи-
мости Намибии.

15. Генеральная Ассамблея, признавая СВАПО в
качестве единственного и подлинного представите-
ля намибийского народа, исходила также из про-
свещенного мнения большинства членов. Деклара-
ция, принятая на ее девятой специальной сессии, вновь
подтвердила ее полную поддержку вооруженной
освободительной борьбе намибийского народа под
руководством СВАПО, которая является его единст-
венным и подлинным представителем. Она также
выразила свою уверенность в том, что активная во-
оруженная борьба намибийского народа будет по-
прежнему решающим фактором в его усилиях по
достижению самоопределения, свободы и националь-
ной независимости в единой Намибии. Ассамблея
поддержала усиление вооруженной борьбы, кото-
рую мужественный народ Намибии ведет под руко-
водством СВАПО за освобождение своей страны
от незаконной оккупации Южной Африки. Генераль-
ная Ассамблея также поддержала политические и
дипломатические усилия СВАПО по обеспечению
подлинной независимости Намибии в соответствии
с соответствующими резолюциями Генеральной Ас-
самблеи и Совета Безопасности, а также одобрила
готовность этой организации вступить в перегово-
ры по вопросу о достижении подлинной независи-
мости Намибии в соответствии с резолюцией 385
(1976) во всей ее полноте. Таким образом, Ассамб-
лея признала СВАПО и Южную Африку в качестве
заинтересованных сторон в переговорах по дости-
жению мирного урегулирования в Намибии.

16. Совет Организации Объединенных Наций по
Намибии убежден в том, что руководство СВАПО
проявило мудрый государственный подход и уме-
ренность в переговорах с представителями пяти за-
падных держав — членов Совета Безопасности по
вопросу о мирном урегулировании проблемы На-
мибии. Ведя вооруженную борьбу, СВАПО всегда
придерживалась той позиции, что, как только появ-
ляются возможности конструктивного решения воп-
роса о прекращении незаконной оккупации Нами-
бии Южной Африкой, СВАПО, не колеблясь, будет
оказывать свою поддержку такого рода усилиям.
СВАПО поощряла и поддерживала усилия ряда го-
сударств — членов Совета Безопасности, которые
завершились принятием резолюции 385 (1976). Ос-
таваясь твердой и непреклонной в защите неотъем-
лемых прав, законных чаяний и подлинных интере-
сов угнетенного народа Намибии, СВАПО всегда
проявляла гибкость и дух компромисса, с тем что-
бы обеспечить прогресс на переговорах.

ревается провести в Намибии так называемые вы-
боры под ее исключительным руководством и тем
самым сделать так, что ее собственные сторонни-
ки окажутся у власти в результате мошенничества
с регистрацией на всех стадиях процесса выборов.

18. Доклад, одобренный Советом Безопасности,
отражает тщательную оценку, которую дали Гене-
ральный секретарь и его персонал сложным поли-
тическим и административным условиям, связан-
ным с присутствием Организации Объединенных
Наций в Намибии. Разъяснения, представленные
Генеральным секретарем, еще раз подчеркивают,
насколько тщательно взвешены все детали докла-
да. Международное сообщество следит за усилия-
ми Генерального секретаря, полностью отдавая се-
бе отчет в сложности его задачи и в тех чрезвычай-
ных требованиях, которые возложило на него меж-
дународное сообщество, рассчитывая на его дипло-
матические способности и трезвость суждения. Одо-
брение этого доклада является еще одним свиде-
тельством того, насколько глубоко верят члены
Совета Безопасности и государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций в способность Гене-
рального секретаря в пределах возможного выпол-
нить свои обязанности.

19. Непримиримость Южной Африки может свес-
ти на нет усилия Совета Безопасности и Генераль-
ного секретаря по решению вопроса о Намибии и,
таким образом, усилия по укреплению международ-
ного мира и безопасности в южной части Африки,
что явилось бы серьезным и зловещим поворотом
событий и к чему, конечно, нельзя относиться равно-
душно. Международное сообщество, безусловно, не
будет вечно мириться с полнейшим пренебрежением,
проявляемым режимом Претории по отношению
к решениям и предложениям, выдвинутым в духе
доброй воли Организацией Объединенных Наций.
Устремления народов юга Африки к самоопределению
и независимости заслуживают серьезного внимания.
Ветры свободы и национальной целостности уже не раз,
как об этом свидетельствует история, превращались
в настоящие циклоны народного гнева. Будем же
надеяться, что режим Претории можно привести в
чувство и заставить отказаться от его односторон-
них действий и признать справедливые предложе-
ния, содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря.

20. Генеральная Ассамблея на своей девятой спе-
циальной сессии заявила о том, что она будет по-
прежнему выполнять свои обязанности по отноше-
нию к территории Намибии, вплоть до достижения
ею подлинной независимости. Эти обязанности бу-
дут осуществляться через Совет Организации Объ-
единенных Наций по Намибии, являющийся закон-
ной управляющей властью для Намибии.

17. К сожалению, Южная Африка действовала не- 21. Таким образом, Организация Объединенных На-
добросовестао. После длительных переговоров пра- ций недвусмысленно изложила свою позицию по
вительство Южной Африки официально информиро- вопросу о Намибии. Ясно, что политический под-
вало Генерального секретаря о том, что оно наме- ход Генеральной Ассамблеи к своим обязательст-



вам в отношении народа Намибии признается по-
давляющим большинством ее членов. Связь Орга-
низации Объединенных Наций с намибийским на-
родом не является механической. Это не только воп-
рос о наблюдении и контроле за выборами в Нами-
бии. Генеральная Ассамблея, торжественно приняв
на себя непосредственную ответственность за эту
территорию до достижения ею независимости, взя-
ла на себя политические обязательства самого вы-
сокого порядка, которые должны быть осуществле-
ны Организацией Объединенных Наций.

22. В связи с этим Совет Безопасности на всех ста-
диях рассмотрения вопроса о Намибии не должен
забывать о том торжественном обязательстве, ко-
торое содержится не только в резолюциях Генераль-
ной Ассамблеи, но также и в резолюциях самого
Совета Безопасности. Никогда не лишне подчерки-
вать необходимость решительно следовать отражен-
ным в этих документах принципам, если Органи-
зация Объединенных Наций хочет добиться подлин-
ной независимости для народа Намибии.

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором явля-
ется Административный генеральный секретарь Ор-
ганизации африканского единства г-н Коджо. Я при-
глашаю его занять место за столом Совета и высту-
пить с заявлением.

24. Г-н КОДЖО (говорит по-французски): Для Ге-
нерального секретаря Организации африканского един-
ства большой честью является возможность изло-
жить в Совете Безопасности мнение нашей органи-
зации по рассматриваемому Советом вопросу. Од-
нако прежде всего, гнн Председатель, я хотел бы вы-
разить удовлетворение в связи с тем, что Предсе-
дателем Совета является достойный представитель
страны, которая во многом близка народам Афри-
ки. Я хотел бы воспользоваться этим случаем для
того, чтобы поблагодарить вас и в вашем лице стра-
ну за ту помощь, которую вы всегда предоставля-
ли освободительным движениям Африки.

25. Я также с большим удовлетворением выражаю
искреннюю признательность всем членам Совета
за их единодушный и позитивный ответ на нашу прось-
бу принять участие в работе Совета. Поступив та-
ким образом, члены Совета пошли по разумному
пути, поскольку Организация африканского един-
ства принимает активное участие в разрешении рас-
сматриваемой Советом проблемы.

26. Я не собираюсь подробно перечислять членам
Совета те многочисленные действия как в полити-
ческом, так и в дипломатическом плане, предпри-
нимаемые Организацией африканского единства со
времени своего создания, которые говорят о заин-
тересованности и особой ответственности ОАЕ за
достижение независимости Намибии в рамках ее
территориальной целостности и полного суверени-
тета. Достаточно напомнить вопрос, с которым об-
ратились в Международный Суд представители Аф-
рики, поддержанные затем ОАЕ.

27. Совету в равной мере будет приятно узнать, что
в результате дипломатической акции, предпринятой
ОАЕ, СВАПО была признана в качестве подлинно-
го представителя намибийского народа. Наконец,
Совету интересно будет также узнать, что в ходе
самой недавней встречи в верхах Организация аф-
риканского единства приняла две важные резолю-
ции по вопросу о Намибии. Тексты этих резолюций
уже переданы Секретариату и стали официальными
документами Организации Объединенных Наций
[ см. S/12837]. По этой причине я не буду подробно
останавливаться на них. Однако с целью более ясного
изложения своей позиции я хотел бы обратить вни-
мание на некоторые положения этих резолюций.
Приняв к сведению соглашение от 12 июля 1978
года между СВАПО и представителями пяти запад-
ных членов Совета Безопасности с целью урегули-
рования намибийской проблемы путем перегово-
ров, Ассамблея глав государств и правительств с
удовлетворением отмечает в пункте 1 подписание
этого соглашения заинтересованными сторонами. В
пункте 4 Ассамблея

"просит Совет Безопасности и Генерального сек-
ретаря Организации Объединенных Наций при-
нять срочные меры в целях осуществления ре-
золюции 385 (1976) в качестве мер по выпол-
нению Луандского соглашения"

Далее в пункте 5 она

"заявляет, что Организация Объединенных На-
ций должна обладать эффективными полномо-
чиями и правом осуществлять руководство и кон-
троль в отношении временной администрации,
принятия мер по обеспечению безопасности и осу-
ществлению процесса выборов".

28. Я остановился на этих Имеющих особое значе-
ние положениях, с тем чтобы сообщить Совету, что
мы в Организации африканского единства рассматри-
ваем соглашение в Луанде как начало новой эпо-
хи — эпохи реального, искреннего и чистосердечно-
го сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и представителями режима Претории.

29. Таким образом, найдя в себе достаточные силы,
мы поддержали предложения западной пятерки. В со-
ответствии с политической философией нашей Ор-
ганизации, которая заключается в том, чтобы содей-
ствовать каждый раз, когда это возможно, урегу-
лированию путем переговоров конфликтов, с ко-
торыми так часто сталкиваются народы и государ-
ства; мы также поддержали в свое время решение
Совета Безопасности, уполномачивающее Генераль-
ного секретаря направить представителя для изу-
чения . на месте путей и средств эффективного осу-
ществления предложений по урегулированию, вне-
сенных западными членами Совета. Сегодня Сове-
ту представлен доклад Генерального секретаря, ко-
торый потратил много усилий на подготовку это-
го доклада несмотря на загруженность и недоста-
ток времени.



30. Что касается представленного доклада, то я хо-
тел бы сказать, что несмотря на его недостатки Ор-
ганизация африканского единства полностью и без-
оговорочно поддерживает его, в частности его по-
ложения, касающиеся персонала и сроков выборов.
Эти положения сами по себе не могут напугать ни-
кого, пока существует добрая воля.

31. Мы изучили различные предложения, содержа-
щиеся в докладе, и убеждены в том, что только при-
нятие и применение конкретных мер, изложенных в
докладе, предоставят на нынешнем этапе возможность
международному сообществу выполнить свои ис-
торические задачи, связанные с намибийской проб-
лемой.

32. Перед лицом систематических кризисных ситуа-
ций, которые режим Претории создает, с тем что-
бы поставить Организацию и особенно Совет в сом-
нительный тупик, проявляется большое искушение
осудить эту тактику проволочек и отвлекающие
маневры и принципиальную позицию режима Пре-
тории. Однако я не буду на этом останавливаться,
поскольку настоящее положение очень серьезно и
нет времени для длинных выступлений.

33. Мы считаем, что в данный решающий момент
ни одно правительство, ни одно государство — член
Организации Объединенных Наций не может и не
должно позволять себе бросать вызов всему меж-
дународному сообществу. Совет зашел уже слиш-
ком далеко, чтобы повернуть вспять. И, говоря точ-
нее, поспешно вносящиеся предложения по внут-
реннему урегулированию, время от времени вы-
двигаемые пирровы решения направлены на то, что-
бы помешать принятию позитивных действий, ко-
торые уже были предприняты Советом. Совет, хра-
нитель на самом высоком уровне международного
мира и безопасности и совесть мира, обеспечивающий
уважение Устава, не может больше терпеть такого по-
ложения.

34. Что касается Организации африканского един-
ства, то она прежде всего заявила о своей полной
готовности участвовать в осуществлении любых мер,
за которые выступает Совет. Поэтому она искрен-
не надеется на то, что возобладает здравый смысл,
что процесс, о котором идет речь в докладе Гене-
рального секретаря, — и мы пользуемся данной воз-
можностью, чтобы поздравить его и выразить ему
нашу поддержку, — будет уважаться и что предло-
женные рамки будут приемлемыми для всех заин-
тересованных сторон и будут осуществлены. Если
бы положение было иным, то ОАЕ зарезервирова-
ла бы за собой право продолжать и расширять мно-
гостороннюю помощь СВАПО, для того чтобы дать
ей возможность усилить вооруженную борьбу, ко-
торую она начала более 14 лет назад. Эта борьба бы-
ла долгой и кровопролитной, но СВАПО, которая
проявляет дух взаимопонимания, сотрудничества и
примирения, будет продолжать эту борьбу и побе-
дит, поскольку она ведет борьбу за наиболее спра-
ведливое и благородное дело — дело свободы.

35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором явля-
ется представитель Ботсваны, который желает сде-
лать заявление в качестве председателя группы аф-
риканских государств на сентябрь. Я приглашаю
его занять место за столом Совета.

36. Г-н ТЛУ (Ботсвана) (говорит по-английски):
От имени группы африканских стран позвольте мне
начать свое выступление с выражения глубокой пе-
чали в связи с кончиной Его Святейшества папы Иоан-
на I. Мы выражаем соболезнование всем, кто скор-
бит вместе с нами.

37. Г-н Председатель, в качестве председателя груп-
пы африканских стран в сентябре позвольте мне
поздравить вас от имени группы африканских стран
в связи с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в текущем месяце. Мы искрен-
не благодарим вас и других членов Совета за пре-
доставление нам возможности выступить в ходе этих
крайне важных прений. Ваше дипломатическое уме-
ние, опыт и преданность делу освободительной борь-
бы на юге Африки дали возможность мудро при-
вести вчера эти прения к одобрению доклада Гене-
рального секретаря.

38. Эти прения проводятся во исполнение резолю-
ции 431 (1978), в которой содержалась просьба Ге-
нерального секретаря представить в ближайшее вре-
мя доклад о наилучших путях осуществления пред-
ложения об урегулировании положения в Намибии,
которое содержится в документе S/12636, в соответ-
ствии с резолюцией 385 (1976). Совет рассматри-
вает сейчас доклад, который содержится в докумен-
те S/12827.

39. Необходимо поздравить Генерального секрета-
ря и группу, направленную им в Намибию, под ру-
ководством специального представителя г-на Март-
ти Ахтисаари за то, как быстро и успешно она осу-
ществила мандат, возложенный на нее этим высо-
ким органом.

40. Генеральный секретарь в своем докладе восполь-
зовался также помощью экспертов и всемирно из-
вестных специалистов, и доклад был подготовлен
с учетом объективных реальностей, существующих
в Намибии, и соответствует предложениям пяти чле-
нов Совета Безопасности, которые выступили с ини-
циативой. Все заинтересованные стороны, за исклю-
чением, конечно, Южной Африки, оккупирующей
колониальной державы в Намибии, согласны с док-
ладом Генерального секретаря.

41. Мы, со своей стороны, считаем, что доклад Ге-
нерального секретаря дает правильную основу для
деколонизации Намибии в соответствии с резолю-
цией 385 (1976). Мне нет необходимости комменти-
ровать суть доклада, поскольку обеспокоенность
группы африканских стран, особенно по таким воп-
росам, как односторонняя регистрация избирате-
лей Южной Африкой, уже доводилась до сведения
Генерального секретаря. Мы с удовлетворением от-
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метили разъяснительное заявление, сделанное вче-
ра Генеральным секретарем по этому вопросу. По-
мимо этого, пункт 6 резолюции, принятой вчера Со-
ветом, уже охватывает этот вопрос. Мы, как и всег-
да, полностью доверяем Генеральному секретарю
и знаем, что при должной поддержке Совета в вы-
полнении этой задачи он осуществит свой мандат
с присущим ему талантом и преданностью делу.

42. Совет заседает на решающей стадии рассмотре-
ния вопроса деколонизации Намибии, вопроса, ко-
торый имеет большое значение не только для ми-
ра, стабильности и благосостояния Намибии, Юж-
ной Африки и Африки в целом, но также для меж-
дународного мира и безопасности. Но если между-
народное сообщество через Совет Безопасности бы-
ло готово осуществить план деколонизации, пред-
ложенный Генеральным секретарем, то Южная Аф-
рика еще раз продемонстрировала бесцеремонное
пренебрежение и презрение по отношению к меж-
дународному сообществу. Южная Африка отверг-
ла доклад Генерального секретаря, подготовленный
на основе западных предложений, направленных
на осуществление резолюции 385 (1976).

43. В надлежащей перспективе и историческом кон-
тексте отказ Южной Африки, которая сейчас явно
намеревается еще больше укрепиться в Намибии,
должен не столько нас удивлять, сколько, по сути
дела, подтверждать скептицизм Африки, основанный
на историческом и горьком опыте. Расистские пра-
вители в Претории, двурушническая политика и бес-
прецедентное упрямство которых должны быть сей-
час уже хорошо известны всем нам, никогда не на-
меревались проводить действительно свободные и
справедливые демократические выборы в Намибии.
Они до смерти боятся таких выборов, поскольку
они приведут к тому, что у власти встанут подлин-
ные лидеры намибийского народа, интересы кото-
рых никогда не могут совпадать с интересами коло-
низаторов.

44. Главная цель Южной Африки в Намибии, как
всем хорошо известно, заключается в том, чтобы
помешать народной авангардной партии — СВАПО
достичь власти и насадить послушный марионеточ-
ный режим, который будет плясать под дудку Пре-
тории и тем самым в геополитическом плане прев-
ратит Намибию в аванпост Южной Африки, отку-
да можно проводить атаки, подобные тем, которые
не раз совершались против Анголы и Мозамбика.
В конце концов Южная Африка заявила о том, что
ее зона военных операций простирается вплоть до
экватора. По мнению южноафриканских правителей,
свободные и справедливые демократические выбо-
ры могут легко разрушить этот несправедливый план.
Доклад Генерального секретаря отвергается толь-
ко потому, что он гарантирует такие выборы.

45. Совершенно ясно, что именно в этом заключаются
реальные причины отказа Южной Африки несмотря
на ложные пояснения и пустые оправдания со сто-
роны правительства Южной Африки.

46. Самым главным моментом в отказе Южной Аф-
рики и ее заявлении о том, что сейчас намеревает-
ся провести в одностороннем порядке фиктивные
выборы, направленные на то, чтобы поставить Ор-
ганизацию Объединенных Наций перед свершившимся
фактом, является то, что нам еще раз отчетливо на-
помнили — и игнорировать это — значило бы поста-
вить себя в опасное положение, — во-первых, о том,
что слова южноафриканских правителей относитель-
но свободы человека никогда не следует принимать
за чистую монету, поскольку они неизменно рассчи-
таны на тех, кого можно провести вокруг пальца, и,
во-вторых, несмотря на весьма очевидные обман-
чивые, чисто поверхностные перемены вечный лейт-
мотив южноафриканской политики остается неиз-
менным и заключается в том, чтобы увековечить
господство над африканцами, будь то в самой Юж-
ной Африке или в Намибии.

47. Южноафриканские белые правители всегда от-
носились к черным людям с абсолютным презрением,
и эта неумная и умышленно искаженная точка зре-
ния в отношении африканцев использовалась для
того, чтобы лишать африканцев в самой Южной Аф-
рике, а сейчас в Намибии, неотъемлемого права на
самоуправление или конструктивное участие в по-
литической деятельности вообще. Это искаженное
представление об участии африканцев в политике
проявляется в Претории господствующей и Прето-
рии руководящей в создании так называемых бан-
тустанов, которые являются анафемой для между-
народного сообщества. Южная Африка всегда стре-
милась превратить Намибию в определенное число
бантустанов через так называемую турнхалльскую
доктрину, которую она сейчас проталкивает с но-
вой энергией. До тех пор, пока Намибия не будет
действительно независимой в соответствии с поло-
жениями 385 (1976), мы не должны притуплять
нашу бдительность, иначе мы позволим режиму апар-
теида осуществить свой предательский план.

48. Если мы не проявим бдительности, мы позво-
лим врагам намибийского народа саботировать уси-
лия международного сообщества по осуществлению
спокойного перехода к подлинной независимости.
Уроки истории учат нас, что, поскольку интересы
колонизаторов и тех, кто находится под их господ-
ством, всегда противоположны в ходе всего этапа
процесса деколонизации, все действия и все слова
колонизаторов должны тщательно анализироваться с
целью выявить их скрытый смысл. Только этим пу-
тем мы можем отделить миф от реальности. Южная
Африка, подобно любому другому колонизатору,
не должна избежать нашего глубокого анализа, осо-
бенно сейчас, когда она еще раз продемонстриро-
вала свое пренебрежение.

49. Тот факт, что мы прошли такой большой путь
к достижению деколонизации Намибии, сам по се-
бе является данью СВАПО, авангардному движению
в смелой борьбе намибийского народа за самоопре-
деление и независимость. Непоколебимость СВАПО
на поле сражения, а также ее последовательная го-



сударственная мудрость и политический реализм
на дипломатическом фронте не только завоевали
восхищение всех миролюбивых и свободолюбивых
народов, но также дали возможность продвинуть
вперед процесс переговоров. И все это СВАПО смог-
ла сделать несмотря на непрекращающиеся серьез-
ные провокации со стороны Южной Африки.

50. Если осуществление этого дела, последний шанс
для урегулирования намибийской проблемы путем
переговоров потерпит неудачу - а мы не должны
позволить, чтобы оно потерпело неудачу, — то ви-
на падет целиком и полностью на Южную Африку.
СВАПО выполнила все, что от нее требовалось. Она
приняла план деколонизации Генерального секре-
таря, хотя вполне правильно высказала определен-
ную озабоченность, особенно в отношении незакон-
ной односторонней регистрации избирателей Юж-
ной Африкой. Однако они оставили этот вопрос на
рассмотрение Генерального секретаря. СВАПО со-
вершенно ясно заявила также о своей готовности
пойти на соглашение о прекращении огня с Южной
Африкой — все это в интересах мира. Отныне никто
не может обвинить СВАПО.

51. Сейчас я не буду вдаваться в историю борьбы
народа Намибии, которая связана с огромными жерт-
вами и страданиями намибийского народа. Многие
из лучших сынов и дочерей пали за справедливое
дело. Все это хорошо известно и не нуждается в по-
вторении. Мне остается от имени группы африкан-
ских стран отдать должное намибийскому народу,
руководимому авангардным движением — СВАПО,
за последовательную государственную мудрость в
борьбе за достижение независимости, несмотря на
огромные препятствия. Подняв оружие против узур-
патора, вместо того чтобы оставаться рабами на сво-
ей земле, народ Намибии выполняет историческую
миссию, порученную ему его предками, которые
на рубеже XIX века также подняли оружие против
своих колонизаторов. Поскольку их дело справедли-
вое, их усилия увенчаются победой.

52. Что касается Африки в вопросе о Намибии, мы
выступаем единым фронтом, поскольку этот вопрос
занимает особое место в наших сердцах и умах. Для
Африки Намибия с ее портом Уолфиш-Бей, кото-
рый был аннексирован колонизаторами, должна
быть полностью свободной. Единодушие Африки
по этому вопросу было ясно отражено в двух всеобъ-
емлющих резолюциях, принятых главами государств
и правительств в Хартуме. Сейчас они распростра-
нены в качестве приложения к документу S/12837.
Здесь я должен добавить, что выступление Адми-
нистративного генерального секретаря ОАЕ, кото-
рое мы только что заслушали, подтверждает и уси-
ливает позицию ОАЕ. Таким образом, мы прини-
маем участие в работе Совета Безопасности во ис-
полнение высшего мандата, данного главам госу-
дарств и правительств, чтобы участвовать в полез-
ных поисках совместно с другими равно заинтере-
сованными сторонами, — окончательного и прочно-
го решения проблемы Намибии, ибо лишь путем

коллективных усилии мы можем надеяться на до-
стижение желанной цели.

53. Сейчас мы приступаем к очень трудной священ-
ной задаче - деколонизации Намибии. Наш успех
в конечном счете будет зависеть от наших коллек-
тивных усилий и политической воли действовать
во имя справедливости. Сотрудничество всех и осо-
бенно авторов предложений, на которых основан
доклад Генерального секретаря, является крайне
необходимым. Мы отмечаем заявления министров
иностранных дел пяти западных держав — членов
Совета Безопасности, и сейчас мы будем ждать под-
тверждения их слов делами. В большой степени ус-
пех наших усилий будет зависеть от доверия друг
к другу и веры в возможности Организации Объ-
единенных Наций действовать энергично, когда это-
го требуют обстоятельства. Без такой веры и всеоб-
щего стремления быть достойным такой веры, не-
зависимо от того, насколько хороши эти предло-
жения на бумаге, они не будут претворены в жизнь.

54. Принятие членами Совета доклада Генерального
секретаря отражает наше беспокойство в связи с
судьбой народа Намибии. Любое колебание с нашей
стороны лишь приведет к поощрению Южной Аф-
рики, однако это лишь начало решения трудной за-
дачи. Мы призываем к тому, чтобы озабоченность,
продемонстрированная здесь принятием доклада Ге-
нерального секретаря, проявлялась и в дальнейшем
по мере того, как вы предпринимаете последующие
меры, направленные на осуществление вашего свя-
щенного мандата.

55. Но мы должны быть реалистами в связи с под-
линным положением, вызванным тем, что Южная
Африка отвергла доклад Генерального секретаря.
Мы должны совершенно определенно призвать Юж-
ную Африку позволить группе Организации Объ-
единенных Наций по оказанию помощи в переход-
ный период прибыть в Намибию и совершенно яс-
но заявить о том, что она будет нести ответствен-
ность за катастрофическую ситуацию, которая неиз-
бежно возникнет в случае, если она не подчинится
нашему решению.

56. Если Южная Африка будет мешать Генерально-
му секретарю, тогда Совет Безопасности должен
будет быстро собраться и принять срочные меры
по осуществлению своих решений. Действительно,
такой акт со стороны Южной Африки будет не толь-
ко вызовом доверию Совета и его западных госу-
дарств-членов в частности, но явится также угро-
зой международному миру и безопасности. Весь ре-
гион южной части Африки окажется ввергнутым
в еще больший хаос, и угнетение народа Намибии
будет продолжаться.

57. Надвигающейся катастрофы можно будет избе-
жать лишь на основе осуществления плана деколо-
низации, который вы только что приняли. В качест-
ве первого шага Совет фактически должен объявить
недействительными любые односторонние действия,
которые были предприняты или должны быть вско-
ре предприняты режимом расистской Южной Аф-



рики, и мы с удовлетворением отмечаем, что в пунк-
те 6 резолюции, которая вчера была принята вами,
говорится именно об этом. То образование, кото-
рое явится результатом фиктивных выборов, на-
вязанных Преторией в случае, если Южная Афри-
ка будет проводить эти выборы, должно быть от-
вергнуто международным сообществом. Совет Бе-
зопасности должен быть последовательным и отверг-
нуть "внутреннее урегулирование" Южной Африки
так же, как он отверг урегулирование Яна Смита
в Южной Родезии. Мы удовлетворены тем, что пункт
6 резолюции уже предусматривает это положение.

58. Тем временем, однако, международное сообщест-
во должно объединяться вокруг СВАПО до тех пор,
пока народу Намибии не будет позволено свобод-
но избрать свое правительство путем свободных
и справедливых выборов. В своем выступлении
[2087-е заседание] председатель СВАПО подтвердил
еще раз готовность СВАПО участвовать в подобных
выборах. СВАПО следует предоставить политиче-
скую, дипломатическую, моральную и материальную
поддержку, с тем чтобы она могла вести борьбу в
случае, если Южная Африка по-прежнему будет вести
себя вызывающе. Африка со своей стороны в этом
отношении окажется на высоте.

59. Народу Намибии, тем, кто находится на терри-
тории страны и кого Южная Африка пытается прев-
ратить в инструмент зловеще задуманного "внут-
реннего урегулирования", я говорю: "Не обманы-
вайтесь. Посмотрите на беспорядки в Зимбабве, яви-
вшиеся результатом так называемого внутреннего
урегулирования. Формула Южной Африки в Турн-
халле является рецептом для беспорядков в Нами-
бии. Никакое урегулирование, которое будет исклю-
чать СВАПО, не может быть действенным. У вас еще
есть время отойти от пропасти, скорее сотрудничая
с Организацией Объединенных Наций, а не с Южной
Африкой".

60. Тем, кто имеет влияние на Южную Африку, я
говорю: "Используйте те рычаги, которые имеются
в вашем распоряжении, с тем чтобы предотвратить
грядущую катастрофу". Даже сейчас, когда уже столь
поздно, южноафриканцы все еще могут отойти от
этой грани катастрофы, если они этого пожелают.
Было бы хорошим советом Южной Африке не пре-
небрегать рукой, протянутой к ней с мирными на-
мерениями. Альтернатива этому является слишком
зловещей, если над ней задуматься.

61. Совету Безопасности я говорю: "Задача сейчас
заключается в том, чтобы подтолкнуть Южную Аф-
рику и заставить ее сделать выбор, и Совет должен
отстоять свой престиж и доверие, используя все сред-
ства, находящиеся в его распоряжении и предостав-
ленные ему Уставом". В настоящее время мы весьма
рискованно стоим на грани между хаосом и миром,
и поэтому именно Южная Африка должна сделать
выбор, каким путем мы пойдем.

62. Члены Совета, пусть ваша последующая деятель-
ность в процессе деколонизации в Намибии, как
и решение, принятое вами вчера, будут достойны
того доверия, которое народ Намибии всегда питал
к Организации Объединенных Наций.

63. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором явля-
ется министр иностранных дел Замбии его превос-
ходительство г-н Ситеке Г. Мвале, который желает
сделать заявление от имени прифронтовых государств.
Я приветствую его и приглашаю занять место за сто-
лом Совета и выступить с заявлением.

64. Г-н МВАЛЕ (Замбия) (говорит по-английски):
Позвольте мне начать свое выступление с выраже-
ния нашей печали по поводу безвременной кончи-
ны папы Иоанна Павла I. Хотя покойный папа лишь
недолго занимал свою должность, нам было известно,
что он завоевал восхищение и поразил воображе-
ние многих миллионов его последователей во всем
мире.

65. Г-н Председатель, .сейчас я хотел бы горячо по-
здравить вас в связи с вашим вступлением на пост
Председателя Совета Безопасности. Ваша страна —
Чехословакия в течение многих лет постоянно под-
держивала справедливую борьбу народа Намибии,
Зимбабве и Южной Африки за свободу и независи-
мость. Я уверен в том, что под вашим мудрым ру-
ководством это заседание Совета внесет важный
вклад в осуществление чаяний намибийского народа.

66. Для моей делегации является большой честью
участвовать в этом важном заседании от имени при-
фронтовых государств — Анголы, Ботсваны, Мо-
замбика, Объединенной Республики Танзании и, ко-
нечно, Замбии. Прифронтовые государства продол-
жали выполнять торжественный мандат в поддерж-
ку освободительной борьбы от имени Организации
африканского единства. В этом отношении наши
страны приняли решение сделать совместное заяв-
ление по весьма важному вопросу о независимости
Намибии, рассматриваемому сейчас Советом.

67. Совет Безопасности в настоящий момент столк-
нулся с весьма критическим и сложным положени-
ем, касающимся Намибии. Поэтому существует на-
стоятельная необходимость того, чтобы Совет и Ор-
ганизация Объединенных Наций в целом приняли
эффективные меры для решения намибийской проб-
лемы и тем самым осуществили на практике неотъ-
емлемые права народа Намибии на самоопределе-
ние и подлинную национальную независимость.

68. Мы считаем, что доклад Генерального секрета-
ря представляет собой приемлемые рамки для при-
емлемого в международном плане решения нами-
бийской проблемы. В общем мы считаем, что док-
лад соответствует предложению, содержащемуся в
документе S/12636, что, в сущности, явилось осно-
вой для принятия резолюции 431 (1978).



69. От имени прифронтовых государств я хочу отме-
тить ясность, четкость и важность доклада Генераль-
ного секретаря. Я также отдаю должное специаль-
ному представителю Генерального секретаря и ко-
миссару Организации Объединенных Наций по На-
мибии г-ну Мартти Ахтисаари за то, насколько се-
рьезно он и его группа выполнили свою задачу.

70. Прифронтовые государства приветствуют сба-
лансированный характер представленного доклада.
Особенно важно, что в нем содержатся соответствую-
щие положения, касающиеся гражданского и воен-
ного персонала группы Организации Объединенных
Наций по оказанию помощи в переходный период
(ЮНТАГ). Следует еще раз подчеркнуть, что успеш-
ное осуществление этого доклада и выполнение ре-
золюции 385 (1976) зависят от этих положений.
Нам ясно, что выполнение доклада определяет дейст-
вительные пути для урегулирования намибийской
проблемы. Поэтому также чрезвычайно важно, что
заседание Совета утвердило этот доклад.

71. Принимая во внимание вышеизложенное, я хо-
тел бы коснуться двух элементов, которые играют
важнейшую роль в выполнении мандата Организа-
ции Объединенных Наций в Намибии.

72. Во-первых, существует необходимость мирной,
упорядоченной и необратимой передачи власти уг-
нетенному народу Намибии. Выполнение этой ос-
новной задачи может быть обеспечено лишь сила-
ми по поддержанию мира Организации Объединен-
ных Наций и при помощи вспомогательного граж-
данского персонала ЮНТАГ в сотрудничестве с меж-
дународным сообществом. Те из нас., кто действи-
тельно придерживается принципов и задач Организа-
ции Объединенных Наций в отношении Намибии,
должны приветствовать меры, предлагаемые Гене-
ральным секретарем.

73. Во-вторых, существует необходимость прове-
дения свободных, справедливых и подлинно демо-
кратических выборов. Для выполнения этого тре-
буется не только наличие мирных и упорядоченных
условий, но и надлежащая регистрация избирателей,
проведенная и организованная беспристрастным ор-
ганом. Это очень важное условие для упорядочен-
ного и справедливого переходного периода.

74. В этой связи глубокое возмущение и серьезную
озабоченность вызывает то, что режим Претории
начал ряд маневров, направленных на то, чтобы пре-
пятствовать процессу мирного перехода Намибии
к подлинной независимости. Следующие акты яс-
но показывают, что Южная Африка ведет себя не-
достойным образом:

а) Южная Африка в одностороннем порядке на-
значила "генерального администратора" еще до того,
как предложения пяти западных членов Совета Бе-
зопасности были рассмотрены другой стороной;

h) Южная Африка проводит регистрацию изби-
рателей, бросая этим вызов Организации Объеди-

ненных Наций и полностью игнорируя возражения,
выдвинутые другой стороной;

c) Южная Африка осуществила нападение на Ан-
голу и проводила массовые убийства беженцев СВАПО
в Кассинге в то время, когда переговоры в Нью-
Йорке были в самом разгаре;

d) совсем недавно Южная Африка осуществила
нападение на Замбию, что привело к прискорбным
человеческим жертвам и нанесло большой ущерб
собственности людей, проживающих в районе Се-
шеке; и

e) Южная Африка продолжает усиливать репрессии
в отношении народа Намибии, о чем говорят неза-
конные аресты членов СВАПО, которые имеют своей
целью ликвидацию партии, признанной Организацией
Объединенных Наций и международным сообществом
в целом единственным подлинным представителем на-
рода Намибии.

75. Ясно, что эти акты недостойного поведения на-
носят ущерб достижению целей Организации Объеди-
ненных Наций в Намибии. Акты агрессии и одно-
сторонние меры, предпринимаемые Южной Афри-
кой, могут лишь усугубить и так уже взрывоопас-
ную ситуацию. Мы требуем проведения новой ре-
гистрации избирателей под наблюдением Органи-
зации Объединенных Наций. Мы не должны согла-
шаться ни на какие меры или процессы, которые
односторонне осуществляет Южная Африка в пре-
небрежение Организацией Объединенных Наций с
единственной целью нанести ущерб процессу выбо-
ров, подтасовав таким образом результаты выбо-
ров и не дав возможности Организации Объединен-
ных Наций добиться той цели, к которой всегда стре-
мились СВАПО и Африка. Специальный представи-
тель Генерального секретаря обязан добиться вы-
полнения этого Требования.

76. Было бы идеально, если бы СВАПО потребова-
ла проведения соответствующей переписи до про-
ведения регистрации избирателей, однако в духе
компромисса и в интересах достижения целей Ор-
ганизации Объединенных Наций СВАПО отказалась
от этого жизненно важного требования. В этом пла-
не я хотел бы подчеркнуть, что осуществление ре-
гистрации избирателей не может рассматриваться
отдельно от общих обязанностей специального пред-
ставителя, которые должны начинаться с утверж-
дения необходимых полномочий этим Советом.

77. В плане обеспечения проведения справедливых
и свободных выборов в Намибии прифронтовые
государства также считают, что полиция будет иг-
рать решающую роль. Мы приняли к сведению пред-
варительно названную цифру в 360 полицейских,
которых Генеральный секретарь рекомендует го-
сударствам-членам включить в ЮНТАГ. По нашему
мнению, такое число явно недостаточно для эффек-
тивного контроля над значительным контингентом
полицейских сил Южной Африки, не проявляющих
объективности, которые, как предусматривается, бу-
дут выполнять ключевую и активную роль в обес-
печении мирного и упорядоченного процесса выбо-
ров. Кроме того, по мнению прифронтовых госу-
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дарств, Совет Организации Объединенных Наций по
Намибии остается законной управляющей властью
в этой территории до получения ею независимости.
Мы надеемся и ожидаем, что с Советом будут по-
прежнему консультироваться на различных этапах
нынешнего процесса.

78. Генеральный секретарь подчеркнул в своем док-
ладе необходимость сотрудничества со стороны сосед-
них государств для обеспечения прекращения ог-
ня и наблюдения за границами Намибии. Я хотел бы
заверить его, что, как и в прошлом, наши страны
будут продолжать осуществлять сотрудничество с
ним в этом общем деле.

79. Страны, которые я имею честь представлять, по-
прежнему приносят громадные жертвы для поддерж-
ки справедливой борьбы народов южной части Аф-
рики. Наша цель состоит в том, чтобы добиться под-
линной независимости. Если подлинная независи-
мость может быть достигнута путем переговоров,
мы будем продолжать оказывать полную поддерж-
ку таким переговорам. Однако если по-прежнему
будет неясен вопрос о мирном урегулировании проб-
лемы Намибии, мы, прифронтовые государства, дей-
ствующие от имени Организации африканского един-
ства, не будем иметь другого выбора, кроме как
продолжать наш благородный долг — служить на-
дежными тыловыми базами в борьбе за освобожде-
ние южной части Африки.

80. Вооруженная борьба, которую ведет народно-
освободительная армия СВАПО, а также колоссаль-
ные успехи СВАПО на политическом и дипломати-
ческом фронтах являются первоочередными фак-
торами, которые привели к нынешнему этапу в дол-
гой борьбе за освобождение Намибии — этапу, бла-
гоприятствующему урегулированию путем перего-
воров. Если бы СВАПО не одержала этих побед, Юж-
ная Африка и не подумала бы о ведении перегово-
ров относительно прекращения ее незаконной ок-
купации Намибии. Справедливо и по праву СВАПО
за эти годы завоевала международное признание
как единственный и подлинный представитель на-
рода Намибии.

81. И как раз наоборот, действия расистской Юж-
ной Африки ясно свидетельствуют о том, что режим
Претории не относится серьезно к переговорам о
предоставлении независимости Намибии. У Южной
Африки еще имеется возможность с честью и мир-
но уйти из Намибии. Она отныне должна отказаться
от лихорадочных попыток навязать и установить
непредставительный марионеточный режим в На-
мибии.

82. На членов международного сообщества и в осо-
бенности на те страны, которые имеют влияние на
Южную Африку, ложится особая ответственность —
убедить режим Претории отказаться от владения
Намибией. Мы по-прежнему убеждены в том, что за-
падные страны должны продолжать использовать
свое влияние для обеспечения мирного выполнения

Южной Африкой требований Организации Объеди-
ненных Наций и воли международного сообщества.

83. В этой связи позвольте мне изложить наше мне-
ние относительно особой ответственности пяти за-
падных членов Совета Безопасности в отношении
сложившейся ситуации. Мы искренне надеемся и
верим, что пятерка не будет рассматривать приня-
тие доклада Генерального секретаря как оконча-
тельное достижение цели. Принятие Советом док-
лада должно рассматриваться как средство, кото-
рое даст возможность контактной группе пятерки
убедить Южную Африку уйти из Намибии, пока еще
существует такая возможность.

84. Принятие доклада символизировало решимость
международного сообщества обеспечить мирное ре-
шение вопроса о Намибии. Такие действия долж-
ны усилить позицию западных членов Совета на пе-
реговорах с Южной Африкой. Таким образом, на
пятерке лежит особая ответственность за обеспече-
ние скорейшего и действенного осуществления док-
лада. Международное сообщество, совершенно ес-
тественно, будет с нетерпением ожидать выполне-
ния пятеркой тех задач, которые поставлены пе-
ред ней.

85. В заключение я хотел бы указать, что у нас име-
ется уникальная и своевременная возможность раз-
решить проблему Намибии и таким образом открыть
новую главу в истории осажденного района на юге
Африки. Народ этого района страдал слишком дол-
го. Прифронтовые государства надеются, что эта
возможность не будет упущена и что все государ-
ства-члены объединят свои усилия для разрешения
сложной проблемы Намибии и, таким образом, пре-
дотвратят эскалацию уже существующей серьезной
угрозы международному миру и безопасности в ин-
тересах целей и задач Организации Объединенных
Наций.

86. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором являет-
ся вице-президент и министр иностранных дел Су-
дана, который желает сделать заявление в качестве
представителя Председателя Организации африкан-
ского единства на этот год. Я приглашаю его занять
место за столом Совета и выступить с заявлением.

87. Г-н БАКР (Судан) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы прежде всего выразить вам, г-н Председатель,
свою искреннюю благодарность за то, каким обра-
зом вы руководите работой Совета Безопасности
в этом месяце. Я хотел бы также поблагодарить вас
и членов Совета за предоставленную мне возмож-
ность выступить в Совете по вопросу о Намибии.
Мне оказана большая честь выступить от имени пре-
зидента Нимейри, исполняющего в настоящее вре-
мя обязанности Председателя Организации афри-
канского единства.

88. Когда 29 августа Генеральный секретарь пред-
ставил свой доклад, мы ожидали, что все заинтере-
сованные стороны одобрят его и уполномочат Со-
вет Безопасности создать группу по оказанию по-
мощи в переходный период, для того чтобы приве-
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ста новое государство к самоопределению и незави-
симости. Однако режим Южной Африки прибег к
тактике проволочек, которая затормозила усилия меж-
дународного сообщества по позитивному решению.
Использовав подобную тактику, Претория, возмож-
но, внезапно осознала, что Намибия на деле соби-
рается получить полную независимость и что это,
естественно, явится серьезной угрозой режиму апар-
теида в самой Южной Африке; поэтому реакция
южноафриканских властей бьша вполне понятной.

89. С другой стороны, погоня южноафриканского ре-
жима за властью заставляет всех заинтересованных
кандидатов принимать вид подлинных носителей
предрассудков белых властителей. Как бы то ни было,
международное сообщество не должно позволить,
чтобы такая игра сорвала уже разработанные пла-
ны положить конец незаконному присутствию Юж-
ной Африки в Намибии.

90. В настоящее время стало совершенно ясно, что
все мы не должны проходить мимо того факта, что
режим Южной Африки по-прежнему будет питать
надежды осуществить замыслы, которые могут иметь
пагубное влияние на продвижение народа Намибии
к его самой желанной цели — независимости и са-
моопределению. Высказывая подобные сомнения,
мы, по сути дела, имеем в виду определенные дейст-
вия, предпринятые южноафриканскими властями для
того, чтобы оказать давление на исход предстоящих
выборов. Эти незаконные действия особенно хоро-
шо подчеркиваются односторонней и несанкциони-
рованной регистрацией избирателей, которая бы-
ла проведена южноафриканскими властями и ко-
торая, по нашему мнению, направлена на то, чтобы
поддержать ряды избирателей, которые могли бы
проголосовать за "демократический альянс Турн-
халле" — орган, который, как хорошо известно Со-
вету, тесно связан с интересами Южной Африки.
Эти особые действия Южной Африки могут стать
инструментом срыва целей Совета в деле создания
подлинно независимого государства в Намибии. По-
этому мы просим Совет, в свою очередь, сделать
все возможное, чтобы сорвать маневры Южной Аф-
рики. Это, по нашему мнению, может быть достиг-
нуто за счет признания недействительной уже пред-
принятой регистрации избирателей и проведения
новой под непосредственной эгидой специального
представителя Генерального секретаря. Специальный
представитель должен будет создать для этого из-
бирательную комиссию. Мы хотим также предло-
жить Совету, чтобы для выборов была принята сис-
тема избрания одного кандидата от каждого из-
бирательного округа. Мы считаем, что такая систе-
ма обеспечила бы появление мощной политической
силы, представляющей основные направления под-
линно националистического настроения территории,
которая обеспечила бы стабильность и единство це-
лей в решающий период, который последует за вы-
борами, и принятие на себя власти националисти-
ческим движением.

91. Перед проведением выборов следует обеспечить
определенные условия. Одним из решающих условий

является соблюдение прекращения огня в этой тер-
ритории; однако прекращение огня может быть до-
стигнуто только между двумя контингентами воору-
женных сил, а именно между националистическими
силами СВАПО и колониальными силами южноаф-
риканского режима. Это означает, что соглашение
о прекращении огня должно быть заключено меж-
ду двумя непосредственно затронутыми сторона-
ми, с тем чтобы подлинное прекращение огня всту-
пило в сипу сразу же после подписания официаль-
ного соглашения между двумя этими сторонами
и подтверждения этого соглашения специальным
представителем от имени Совета Безопасности. Тог-
да и только тогда будут созданы мирные условия
и будет признан авторитет Совета в этом вопросе,
особенно со стороны колониальной державы. Мы
считаем, что Совет должен решить эту проблему на
данном этапе, и еще до того, как Организация Объ-
единенных Наций предпримет шаги для своего при-
сутствия в Намибии, Совет должен четко и недву-
смысленно определить функции, обязанности и пол-
номочия специального представителя. По нашему мне-
нию, это обеспечит специальному представителю воз-
можность эффективного осуществления наблюдения
и контроля за деятельностью администрации переход-
ного периода, за обстановкой безопасности, в том
числе за соблюдением законности и порядка и ор-
ганизованным проведением процесса выборов.

92. Международное сообщество вполне осознает
сейчас ту конструктивную роль, которую Органи-
зация африканского единства играет в жизни На-
мибии, что позволяет Организации Объединенных
Наций и всем миролюбивым силам направлять все
усилия новой будущей страны по определению ее
судьбы в направлении осуществления самых свя-
щенных чаяний, а именно достижения самоопреде-
ления и полного суверенитета. Поэтому мы счита-
ем, что ОАБ должна быть отведена более активная
роль в этот предстоящий критический период. Эта
активная роль может найти свое конкретное выра-
жение в следующих мерах.

93. Во-первых, африканское население может быть
привлечено для службы как в военном, так и граж-
данском компонентах ЮНТАГ, и, в частности, за-
меститель командующего вооруженными силами, ко-
торые должны быть размещены в этой территории,
должен быть из африканской страны — члена ОАЕ.
Эти критерии должны использоваться и при назна-
чении командующего и заместителя командующего
полицейскими силами. Я не буду подробно останав-
ливаться на мотивах такого предложения, потому
что, я уверен, они ясны всем заинтересованным сто-
ронам.

94. Во-вторых, по нашему мнению, численность пер-
сонала в 7500 человек, предложенная Генеральным
секретарем, является достаточной для этой цели,
однако мы вновь считаем, что следует обратиться
с призывом к африканским странам — членам ОАБ
о предоставлении большей части необходимых кон-
тингентов. Присутствие африканских войск в
этой территории в течение предстоящего критиче-
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ского периода подтвердит основную роль Органи-
зации африканского единства в усилиях междуна-
родного сообщества по обеспечению независимо-
сти Намибии. Присутствие африканских войск, бе-
зусловно, будет в значительной степени способст-
вовать росту доверия африканского населения этой
территории и, в частности, борцов за свободу, а так-
же будет содействовать более твердой вере в серьез-
ность окончательного решения, которое будет вы-
рабатываться в переходный период. Присутствие
африканских войск будет также сдерживающим
фактором для всякого рода смутьянов, которые
могут попытаться в последнюю минуту сорвать до-
стижение целей и задач этого международного со-
глашения.

95. В-третьих, цифра в 360 человек полицейских сил,
предложенная в докладе, по нашему мнению, яв-
ляется недостаточной для этой цели, особенно ес-
ли иметь в виду будущую стабильность этой терри-
тории после того, как военное присутствие Орга-
низации Объединенных Наций будет постепенно со-
кращаться. Мы должны иметь в виду сейчас более
точную цифру, которая должна составить не менее
тысячи. Конечно, новое государство может в буду-
щем увеличить эту цифру в соответствии со свои-
ми потребностями, но оно по крайней мере будет
иметь необходимую основу для создания сил, ко-
торые позволят ей сохранять законность и порядок
в этой территории.

96. В-четвертых, как уже говорилось, национальные
чувства должны быть должным образом отражены во
всех мероприятиях, связанных с процессом созда-
ния государства в Намибии, и в связи с этим мы
считаем, что СВАПО как подлинный представитель
намибийского народа всегда должна признаваться в
качестве такового и с ней необходимо консультиро-
ваться по всем аспектам и принимаемым на основе
резолюций Организации Объединенных Наций ме-
рам. Мы все признаем тот факт, что предстоящие
несколько месяцев будут исключительно сложным
периодом, и должны постоянно проявлять бдитель-
ность против всякого рода шагов, направленных
на осложнение ситуации или блокирование процес-
са в области получения Намибией независимости.
Я заверяю вас, что ОАЕ и ее государства-члены бу-
дут продолжать занимать такую позицию. В то же
время мы всегда будем готовы к сотрудничеству
со всеми заинтересованными сторонами, если ко-
нечным результатом этого будет полное и безого-
ворочное осуществление резолюций Организации Объ-
единенных Наций. Однако мы будем действовать
решительно перед лицом любого вызова со сторо-
ны каких бы то ни было кругов, если он будет на-
правлен на то, чтобы блокировать дорогу африкан-
ской борьбы в целом, или на то, чтобы сделать на-
прасными жертвы героического народа Намибии,
которые он принес под руководством СВАПО.

97. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующий оратор - пред-
ставитель Бенина, которого я приглашаю занять мес-
то за столом Совета и выступить с заявлением.

98. Г-н БОЙЯ (Бенин) (говорит по-французски):
Г-н Председатель, делегация Народной Республики
Бенин хотела бы горячо поздравить вас в связи с
занятием вами поста Председателя Совета Безопас-
ности в этом месяце. Ваша страна — Чехословакия
и моя — Народная Республика Бенин поддержива-
ют прекрасные отношения. Недавно заключенные
соглашения о сотрудничестве между нашими дву-
мя странами отражают искреннее стремление наших
двух народов и наших правительств и дальше ук-
реплять добрые отношения дружбы и солидарно-
сти, которые столь счастливо существуют между ни-
ми. Эта дружба и солидарность являются естествен-
ными, потому что оба наши народа вынесли жесто-
кости и преступления иностранной оккупации и ино-
странного господства. Новая угроза агрессии все
еще висит над моей страной, и мы уверены, что ва-
ша страна и впредь, как и в прошлом, будет оказы-
вать поддержку делу освобождения угнетенных на-
родов и выступать против империалистической по-
литики, направленной на восстановление колониаль-
ных завоеваний. Оценивая ваши личные качества
опытного дипломата, моя делегация убеждена в том,
что это обсуждение будет характеризоваться реши-
мостью и чувством ответственности.

99. 27 июля [2082-е заседание] моя делегация вы-
ступала здесь, в Совете, по вопросу, который мы
обсуждаем сейчас. Наша позиция была изложена
ясно. Эта позиция заключается в том, что народ На-
мибии должен восстановить свою полную незави-
симость и территориальную целостность. Учитывая
алчные аппетиты режима Претории, мы получили
четкое подтверждение того, что Уолфиш-Бей явля-
ется составной частью Намибии. Никто не сомнева-
ется в том, что героический намибийский народ,
под руководством СВАПО пойдет на любые жерт-
вы для продолжения своей священной борьбы за
свободу и независимость до тех пор, пока не будет
достигнута полная победа.

100. В нашем заявлении мы осуждали нечестный
сговор, маневры и тактику проволочек со сторо-
ны некоторых держав, которые сегодня говорят
о том, что они — друзья намибийского народа. Фак-
тически уже почти два года пять западных держав зани-
маются дипломатической деятельностью, предавае-
мой широкой гласности. На африканцев и особен-
но на СВАПО было оказано самое разнообразное
давление, и, как вчера в своем заявлении справед-
ливо сказал председатель СВАПО г-н Сэм Нуйома, за-
падный план урегулирования вопроса о Намибии
путем переговоров никогда не появился бы на свет,
если бы лидеры СВАПО не пошли на крупные кон-
цессии и на важные уступки. Этот план был нам пред-
ставлен как план, получивший согласие и благосло-
вение режима Претории. Но 27 июля, после того как
западные державы использовали все уловки и уверт-
ки, а также весь свой дипломатический опыт с це-
лью гарантировать принятие Советом резолюции
432 (1978), в которой был подтвержден принцип
национального единства и территориальной цело-
стности Намибии, представитель режима Претории
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не отказался от притязаний на Уолфиш-Бей; как
ранее его хозяева, он категорически отверг резолю-
цию 432 (1978) о статусе Уолфиш-Бея.

101. Учитывая эту наглую и непримеримую пози-
цию режима Претории, а также красочные обеща-
ния и сладкие речи пяти западных держав, моя де-
легация заявила, что все, что произошло в этот день,
было разыграно по хитро задуманному и умело по-
ставленному сценарию стратегами западных мини-
стерств иностранных дел, которые умеют хорошо
выбирать актеров. Моя делегация ясно указала, что
любая поспешно принятая резолюция будет не чем
иным, как ловушкой, умело поставленной на том
пути, который должен привести к подлинной неза-
висимости Намибии.

102. Моя делегация внимательно прислушалась к
заявлениям пяти западных держав, но я ни разу не
слышал в них упоминания о какой-либо попытке
с их стороны заставить Преторию прислушаться к
голосу разума в отношении ее обязательства при-
знать территориальную целостность Намибии и вни-
мательно рассмотреть и занять позицию относитель-
но Уолфиш-Бея, предлагаемую в плане западных
держав. Отговорка ясна: сейчас Генеральный сек-
ретарь должен взять на себя эту инициативу, и если
все это дело закончится неудачей, то за это будет
ответственно международное сообщество. Это —
ловкий выход из политической неловкости, при не-
большой потере авторитета. Моя делегация пре-
красно понимает эту макиавеллиевскую игру и ре-
шительно осуждает лицемерие западных держав.

103. Нужно быть действительно или слишком на-
ивным, или совершенно нечестным, для того что-
бы пытаться убедить кого-либо, что Генеральному
секретарю достаточно двадцати четырех дней, что-
бы заставить образумиться режим Претории, режим,
который не только усилил свои репрессии против
лидеров и сторонников СВАПО, которых он про-
извольно бросает в тюрьмы, но который открыто
заявляет о том, что он враждебно относится к док-
ладу Генерального секретаря, что он категорически
отказывается сотрудничать с ним и что он намерен
приступить к проведению выборов в декабре сего
года. В этом отношении режим действует последо-
вательно в своей политике так называемого внут-
реннего урегулирования, которое представляет со-
бой не что иное, как одностороннее объявление не-
зависимости, как это было в случае Родезии: хоро-
шо известный империалистам метод ставить у вла-
сти марионеточные режимы, всесторонне предан-
ные их делу.

104. Г-н Сэм Нуйома прекрасно анализировал по-
ложение, являющееся результатом наглой и не-
примеримой позиции фашистов и расистов режи-
ма Претории. Он сказал, что ситуация "безуслов-
но представляет собой серьезную угрозу между-
народному миру и безопасности, как это указыва-
ется в главе VII Устава" [2087-е заседание, пункт
144].

105. Поэтому от тех, кто хочет рассматриваться как
друзья намибийского народа, нужны сейчас не мо-
литвы и пустые призывы, щедро обращаемые к бес-
человечному режиму Претории.

106. Истина заключается в том, что режим Прето-
рии был бы ничего не значащим без той мощной под-
держки, которая оказывается ему западными дер-
жавами, и особенно их военной и экономической
поддержки. Так, если западные державы хотят вы-
полнить свои обязательства, — предложения об уре-
гулировании вопроса о Намибии путем перегово-
ров, содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря, не отличаются от предложений, содержащихся
в планах западных держав, — они должны посмотреть
на жизнь реально и принять энергичные меры, необ-
ходимые для того, чтобы не дать Южной Африке
осуществить ее дьявольское намерение — односто-
роннее провозглашение независимости. Некрасиво
вновь приходить в Совет и проливать крокодило-
вы слезы. Единственным эффективным способом
избавить нас от этой мелодрамы является приня-
тие смелого решения о применении положений гла-
вы VII Устава и особенно объявление обязатель-
ных экономических санкций против Южной Африки.

107. Моя делегация надеется на то, что пять запад-
ных держав выполнят свои обязательства и суме-
ют образумить режим Претории, который с каждым
днем идет все дальше и дальше по пути полного бе-
зумия.

108. Что касается народа Намибии, то г-н Сэм Нуйома
совершенно ясно разъяснил свою позицию. Намибия
и ее народ не готовы и никогда не будут готовы к
тому, чтобы пойти на национальное самоубийство.
Они в ходе своей продолжительной борьбы научи-
лись тому, что независимость не будет им принесе-
на на серебряном подносе и что лишь путем акти-
визации вооруженной борьбы и нанесения мощных
ударов фашистскому, расистскому, бесчеловечному
режиму Претории можно заставить его сесть за стол
переговоров для признания независимости Намибии.

109. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представите-
ля Бенина за его добрые слова, сказанные в адрес
моей страны, и его оценку ее роли в поддержке на-
ционально-освободительных движений в мире. Че-
хословакия вместе с другими социалистическими
странами играет эту роль в качестве полноправно-
го члена социалистического сообщества. Я благо-
дарю его также за добрые слова, сказанные в мой
адрес. Я приглашаю его занять место, зарезервиро-
ванное для него рядом, за столом Совета.

ПО. Следующий оратор - представитель Гвинеи,
которого я приглашаю занять место за столом Со-
вета и выступить с заявлением.

111. Г-н ЯНСАНЕ (Гвинея) (говорит по-француз-
ски): Г-н Председатель, делегация партии государ-
ства Гвинеи имеет честь поздравить вас в связи со
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
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ности в сентябре. Отношениями между вашей стра-
ной — Чехословакией и Республикой Гвинеей гор-
дятся оба наши народа, и сейчас более чем когда
бы то ни было уместно напомнить, что сразу пос-
ле того, как Гвинея получила независимость, мы
получили помощь, в частности и от вашей страны,
и именно эта помощь была важным фактором, при-
ведшим к опровержению всех пессимистических
пророчеств, будто новое государство, родившееся
в Конакри, вопреки воле империализма, просуще-
ствует не более трех месяцев. Сегодня в этом зале,
20 лет спустя, мы можем с законной гордостью ска-
зать, что именно отказ Гвинеи участвовать в рефе-
рендуме в сентябре 1958 года привел к бреши в ря-
дах колониальных империй и иностранной зависи-
мости в Африке.

112. Вопрос, включенный в повестку дня настоя-
щего заседания Совета, тесно связан с этим процес-
сом деколонизации, тем более что на юге Африки
речь вдет лишь о деколонизации Намибии и Зим-
бабве и о том, чтобы дать возможность народам юга
Африки свободно определить свою собственную
судьбу.

113. Мы узнали без удивления о том, что в этом рай-
оне к власти пришел Бота. Я хотел бы напомнить,
что этот хорошо известный палач, осуществляющий
геноцид на юге Африки, является порождением си-
туации, существующей на протяжении долгого вре-
мени. На совести только одного этого человека —
убийства сотен школьников в Соуэто, хладнокров-
ное убийство людей в Намибии, Анголе, Замбии и
Мозамбике. Именно этот наследник Гитлера явля-
ется автором известного закона, дающего ему пра-
во вмешательства в любую африканскую страну
к югу от экватора с целью сохранения режима апар-
теида. Понятен гнев народа Гвинеи в связи с тем,
что все переговоры, которые Организация Объеди-
ненных Наций будет вести по намибийскому воп-
росу, должны вестись с этим человеком.

114. Тем не менее в июле 1978 года Совет Безопас-
ности принял две весьма важные резолюции отно-
сительно Намибии. В резолюции 432 (1978) Сове-
том был признан принцип территориальной цело-
стности Намибии, в том числе статус Уолфиш-Бея.
В резолюции 431 (1978) содержалась просьба к Ге-
неральному секретарю представить в кратчайший
срок доклад, в котором содержались бы его реко-
мендации относительно применения плана западных
государств в соответствии с резолюцией 385 (1976).

115. Часто подчеркивалась "непримиримость" СВАПО,
которая высказала оговорки по некоторым аспек-
там плана. Африканцам часто предлагали соглашаться
на уступки и при этом уверяли в том, что южноаф-
риканский волк стал ягненком, который готов со-
гласиться с западным планом. Какой сюрприз! Они
хотят заставить нас поверить в то, что тактические
маневры Южной Африки — это победа западных дер-
жав. По существу, тысячи инициатив, предприня-

тых людьми доброй воли в их стремлении найти мир-
ные решения, всегда наталкивались на препятствия
со стороны Претории.

116. Это объясняет растущий скептицизм между-
народного сообщества в отношении честных наме-
рений южноафриканского режима в вопросе до-
стижения мирного решения, потому что сегодня пред-
ставляется, что мы лишь сумели предоставить Пре-
тории новую отсрочку, которая так необходима ей
для осуществления в Намибии ее так называемого
плана внутреннего урегулирования. Вот почему се-
годня мы должны признать, что Генеральный сек-
ретарь выполнил свой мандат в соответствии с ре-
золюцией Совета Безопасности. СВАПО через своего
представителя нашего брата Сэма Нуйому ясно выс-
казала оговорки, имеющиеся у его партии. Однако
мы в конце концов решили одобрить план Генераль-
ного секретаря со всей той уверенностью, которую
нам позволяют данные обстоятельства.

117. На протяжении всех дипломатических усилий
СВАПО и Африка в целом проявляли полное ува-
жение к мотивам, которыми руководствовались
посредники доброй воли. Кто может говорить о не-
примеримости после того, как тысячи раз доказыва-
лось, что Претория ведет себя бесчестно и незакон-
но? Более того, правительство Южной Африки по-
просту использует свою прежнюю тактику, и вновь
западные державы высказались за осуществление
этой тактики, то есть за то, чтобы оттянуть время
в надежде на бесконечное рассмотрение этого воп-
роса. В течение этого времени все страны данного
субрегиона подвергаются угрозам и нападениям.
В Ботсване, Анголе, Мозамбике, Замбии и Лесото
мы каждый день ощущаем ужасающие последствия
агрессии, осуществляемой фашистским режимом Пре-
тории.

118. Процесс деколонизации Намибии, начатый под
эдигой Организации Объединенных Наций, был пре-
дан. Виновные — известны. Есть доказательство то-
го, что южноафриканские солдаты уже сейчас запу-
гивают народы. Во-первых, для того, чтобы уско-
рить пресловутые выборы, подготовленные со всей
поспешностью, чтобы скорее втянуть Намибию во
внутреннее урегулирование, что, несомненно, при-
ведет к еще более обостренной конфронтации, ког-
да-либо известной в Африке.

119. Отказ Южной Африки сотрудничать с Генераль-
ным секретарем и Советом Безопасности сейчас яв-
но указывает на последствия, вытекающие из такого
решения. Южная Африка вновь бросает вызов Ор-
ганизации, еще более решительный вызов, чем ког-
да-либо, но никакое лицемерие не может сейчас по-
мешать применить главу VII Устава, если нет жела-
ния продолжать этот фарс, чтобы обмануть нас. В лю-
бом случае мы сталкиваемся с вопиющей угрозой
миру и безопасности, и никакие ухищрения не смо-
гут убедить нас ни в чем, что может помешать при-
менению радикальных мер, которые потребуют ус-
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тупок уже не от СВАПО, а от тех, кто никогда не
желал уступить ничего порабощенным народам, а
именно — от Южной Африки и ее союзников. Как
правильно сказал председатель СВАПО наш брат
Сэм Нуйома,

"мы были слишком терпеливы. Ради бога, пусть
от нас больше не требуют, чтобы мы уничтожа-
ли себя, придавая забвению тысячи тысяч муче-
ников, что является недопустимым нарушением
веры".

120. Положение, сложившееся в Намибии, ясно. Со-
вет Безопасности хорошо знает, что необходимо
сделать, и мир будет судить об Организации Объ-
единенных Наций на основе решений, которые долж-
ны быть приняты в ходе этих прений. Пусть эти пре-
ния полностью удовлетворят ожидания наших наро-
дов не только в Африке, но и во всем мире, пусть
эти прения удовлетворят нашу жажду к справедли-
вости и законности исключительно в пользу брат-
ского народа Намибии. Мы искренне стремимся к
осуществлению решений, направленных на мирное
урегулирование, хотя у нас были все основания ис-
пытывать скептицизм. Исторические примеры пре-
ступного упорства колониализма все чаще приво-
дили нас к мнению, что свобода народов всегда за-
воевывается силой оружия, когда приходится иметь
дело с фашистами и расистами, теми, кто держит
власть в Претории. Этому нас учит история.

121. Таким образом, данный форум, данные об-
стоятельства предоставляют нам возможность при-
соединиться к христианскому сообществу всего
мира, другими словами, международному сообще-
ству, чтобы почтить память глубокоуважаемого по-
койного отца церкви Его Святейшества папы Иоан-
на Павла I. Мы искренне надеемся, что его ценные
уроки милосердия и братства будут окончательно
и полностью осознаны теми, кто на юге Африки по-
стоянно требует защиты цивилизации и идей иуда-
изма и христианства, а в то же время осуществля-
ет день и ночь убийства с целью порабощения наро-
дов и продолжения их эксплуатации.

122. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представителя
Гвинеи за его любезные слова, высказанные в ад-
рес моей страны.

123. Поскольку список ораторов исчерпан, я сейчас
сделаю заявление в качестве представителя ЧЕХО-
СЛОВАКИИ.

124. С чувством глубокой скорби мы узнали о вне-
запной кончине Его Святейшества папы Иоанна Пав-
ла I. От имени чехословацкой делегации я хотел бы
выразить наши соболезнования постоянному наблю-
дателю Ватикана 'при Организации Объединенных
Наций.

боду, самоопределение и независимость. Социалисти-
ческая Чехословакия вместе с другими социалисти-
ческими странами всегда выступала и впредь будет
выступать за полную и окончательную ликвидацию
всех остатков позорной системы колониального уг-
нетения.

126. Что касается намибийского вопроса, позиция
Чехословацкой Социалистической Республики неод-
нократно излагалась как в Совете Безопасности,
так и в других органах Организации Объединенных
Наций. Она, вкратце, заключается в поддержке не-
отъемлемого права народа Намибии на самоопре-
деление и независимость на основе полного и неукос-
нительного соблюдения соответствующих решений
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Эти
решения содержат как основные принципы справед-
ливого разрешения проблемы, так и необходимые
конкретные меры для незамедлительной ликвида-
ции незаконной оккупации территории режимом
апартеида Южной Африки и для передачи власти
СВАПО — организации, признанной Организацией
Объединенных Наций в качестве единственного за-
конного и подлинного представителя народа Нами-
бии.

127. Чехословацкая делегация поддерживает поли-
тическое, мирное разрешение намибийской проб-
лемы, которое отвечало бы законным интересам
этой страны. Мы, однако, никогда не могли бы со-
гласиться с таким "урегулированием", которое об-
ходило бы основные положения до сих пор приня-
тых решений Организации Объединенных Наций и,
по существу, преследовало бы цель навязать нами-
бийскому народу неоколониалистское решение. Мно-
голетняя героическая борьба народа Намибии за
свободу и независимость должна окончиться пол-
ной победой. Моя делегация разделяет те замечания,
которые на заседании Совета Безопасности 27 июля
сего года высказал председатель СВАПО господин
Нуйома:

"Мы хотим лишь быть абсолютно уверены в
том, что независимость, которая в конце концов
будет предоставлена нашей беспокойной Нами-
бии, - а она будет неизбежно предоставлена ей -
это подлинная и полная независимость, за кото-
рую наш народ — прошлое поколение и нынешнее
поколение — страдали, становились жертвами и
умирали" [2082-езаседание, пункт 103).

128. Испытывая сомнения в отношении плана уре-
гулирования вопроса о Намибии, содержащегося
в документе S/12636, чехословацкая делегация счи-
тает нужным подчеркнуть необходимость предотв-
ратить возникновение такого положения, при ко-
тором Организация Объединенных Наций была бы
использована для прикрытия неоколониалистского
подхода к решению намибийской проблемы.

125. Чехословацкая Социалистическая Республика 129. Только неукоснительное и последовательное
всегда последовательно поддерживала справедливую осуществление тех решений, которые были приняты
борьбу колониальных и зависимых народов за сво- в течение многолетних обсуждений данной проблемы
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в Организации Объединенных Наций, может сорвать
планы режима Претории осуществить "деколониза-
цию" Намибии в соответствии со своими замысла-
ми и замыслами своих сторонников или же путем
так называемого внутреннего урегулирования, или
же любым другим способом, равным фактическому
сохранению власти в стране в руках южноафрикан-
ских расистов. О том, что южноафриканские расис-
ты преследуют в отношении Намибии именно эту
цель, у нас достаточно фактов.

130. Те, кто не на словах, а на деле выступает в под-
держку права народа Намибии на независимость,
должны согласиться с тем, что для этого необходи-
мо обеспечить претворение в жизнь — я повторяю
это еще раз — самых основных принципов, уже сфор-
мулированных в соответствующих решениях Ор-
ганизации Объединенных Наций. Это прежде всего
немедленное прекращение оккупации Намибии Юж-
ной Африкой, безотлагательный вывод всех войск,
полиции и администрации режима Претории из всех
частей Намибии, включая Уолфиш-Бей, и обеспече-
ние единства и территориальной целостности Нами-
бии. Именно этими принципами должна руковод-
ствоваться вся деятельность Организации Объеди-
ненных Наций по отношению к Намибии — к тер-
ритории, за которую Организация несет особую от-
ветственность.

131. Исходя из конкретной ситуации, сложившейся
в Намибии в результате незаконных действий юж-
ноафриканской администрации, существенно необ-
ходимо вместе с тем учитывать и все те замечания
СВАПО, которые были сформулированы в письме
ее председателя от 8 сентября 1978 года [см. S/12841].

Своим присутствием в Намибии Организация Объ-
единенных Наций должна обеспечить такое положе-
ние, при котором намибийский народ смог бы сво-
бодно, без всякого препятствия и вмешательства
со стороны южноафриканских властей осуществить
свои законные права.

132. Высказанными соображениями определяется на-
ше отношение к плану урегулирования намибийского
вопроса, который стоит в основе предлагаемых дей-
ствий Организации Объединенных Наций в Намибии.
Дело в том, что положения этого плана, между про-
чим, предполагают присутствие в Намибии южно-
африканских войск и всех южноафриканских поли-
цейских сил; они также наделяют чрезвычайно боль-
шими полномочиями в переходный период к неза-
висимости так называемого генерального админи-
стратора, то есть, по существу, Южную Африку. Эти,
подобно как и некоторые другие, положения пла-
на не соответствуют решениям Организации Объ-
единенных Наций. Очевидно поэтому, что рекоменда-
ции, содержащиеся в докладе Генерального секре-
таря, представляют не лучший вариант для перехо-
да Намибии к подлинной независимости.

133. Учитывая в то же время позицию СВАГЮ и аф-
риканских стран, чехословацкая делегация не воз-
ражала против принятия резолюции 435 (1978) и
воздержалась при ее голосовании. При этом мы долж-
ны повторить для протокола, что остается в силе
ранее высказанная позиция моего правительства
по вопросу о финансировании операций Организа-
ции Объединенных Наций в Намибии.

Заседание закрывается в 13 час. 25 мин.
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